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MaL Support for Members
Kerstin Kinzl

Tel: +49 9281 47 04 96
E-Mail: support4members@eaasdc.eu

Friendship book control at the Spring
Jamboree 2014 in Dachau

At the end of last year I have drawn a bal-
ance of my work since the Spring Jambo-
ree 2013.
Next to the editing of many nice mails and
accordingly telephone calls with club ex-
ecutives and dancers my work has been
dominated amongst other things by
checking of the friendship books and
handing out friendship badges.

Here are some figures:

Friendshipbook Kontrolle beim Spring
Jamboree 2014 in Dachau

Ich habe über den Jahreswechsel
Zwischenbilanz meiner Arbeit seit meiner
Wahl auf der Spring Jamboree 2013
gezogen.

Neben dem Bearbeiten vieler netter Mails
sowie ebensolcher Telefongespräche mit
Clubvertretern und Tänzern war meine Arbeit
u.a. durch die Kontrolle der Friendshipbooks
und Ausgabe der Friendship-Badge geprägt.

Hier mal die nackten Zahlen :

Art des verliehenen Badge
Anzahl der kontrollierten

Friendshipbooks
Anzahl der geprüften
Unterschriften gesamt

Weiß/Gold (für 26 Unterschriften) 47 1222

Schwarz/Silber (für 52 Unterschriften) 28 1456

Schwarz/Gold (für 104 Unterschriften) 25 2600

Blau/Silber (für 208 Unterschriften) 5 1040

Summe: 105 6318

Type of granted badge
Number of controlled friendship

books
Number of controlled

signatures in total

white/gold (for 26 signatures) 47 1222

black/silver (for 52 signatures) 28 1456

black/gold (for 104 signatures) 25 2600

blue/silver (for 208 signatures) 5 1040

sum: 105 6318

At the Fall Round Up in Datteln alone 44
friendship books have been presented to
me for checking. I would like to offer such a
service also in Dachau at the Spring Jam-
boree 2014. You can deliver your friend-

Allein beim Fall Round Up in Datteln wurden
mir 44 Friendshipbooks zur Kontrolle
vorgelegt. Solch eine Möglichkeit möchte
ich auch zur Spring Jamboree 2014 in
Dachau anbieten. Ihr könnt Euer
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ship book at the EAASDC info booth.
According to the number of delivered
books, I will try to check the books with 26
or 52 signatures immediately on-site.
For all other books (or when they become
too many) I cannot guarantee the control in
Dachau. Who will be in Dachau and wants
to reassure that his/her earned badge will
be available, can send me a copy of
his/her friendship book up to Febuary 28th

2014 (letter or mail attachment). Then the
control will be done in advance and you will
get the friendship badge definitely in Da-
chau when presenting the original friend-
ship book.

Transl.: Claudia Burger

Friendshipbook dort am Info-Stand der
EAASDC abgeben. Je nach Anzahl der
abgegebenen Bücher versuche ich, die
Bücher mit 26 und 52 Unterschriften gleich
vor Ort zu kontrollieren. Bei allen anderen
(oder wenn es zu viele werden) kann ich die
Kontrolle in Dachau nicht garantieren. Wer
in Dachau ist und sicher gehen will, sein
verdientes Badge zu bekommen, kann mir
bis zum 28. Februar 2014 sein
Friendshipbook in Kopie zukommen lassen
(Post od. Mail-Anhang). Dann erfolgt die
Kontrolle vorab und ihr bekommt bei
Vorlage Eures Original-Buches Euer
Friendship-Badge sicher in Dachau.


